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Председатель: г-н Чуркин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Российская Федерация) 
   
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вукашинович 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандис 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ян Тао 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Алсате 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Лефрапе дю Эллен 
 Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мунгара-Муссоци 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Айк 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кумар 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ассаф 
 Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Огву 
 Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кабрал 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Машабане 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Хендри 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Положение в Центральноафриканской Республике 

 Доклад Генерального секретаря о положении в Центральноафриканской 
Республике и о деятельности Объединенного представительства 
Организации Объединенных Наций по миростроительству в этой стране 
(S/2011/739) 
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  Заседание открывается в 15 ч. 05 м.  
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Положение в Центральноафриканской 
Республике 
 

  Доклад Генерального секретаря о  
положении в Центральноафриканской 
Республике и о деятельности Объединенного 
представительства Организации 
Объединенных Наций по миростроительству 
в этой стране (S/2011/739) 

 

 Председатель: В соответствии с правилом 37 
временных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в заседании представителя Цен-
тральноафриканской Республики. 

 Я прошу сотрудника протокольной службы со-
проводить премьер-министра, главу правительства 
Центральноафриканской Республики Его Превосхо-
дительство г-на Фостэн-Аршанжа Туадера к столу 
Совета. 

 Премьер-министра и главу правительства 
Центральноафриканской Республики г-на Фос-
тэн-Аршанжа Туадера сопровождают к мес-
ту за столом Совета. 

 Председатель: От имени Совета я приветст-
вую Его Превосходительство премьер-министра 
Туадера. 

 Я приветствую присутствующего в зале Сове-
та министра иностранных дел, региональной инте-
грации и по вопросам франкофонии Центральноаф-
риканской Республики Его Превосходительство ге-
нерала Антуана Гамби. 

 В соответствии с правилом 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и руководителя Объединенно-
го представительства Организации Объединенных 
Наций по миростроительству в Центральноафри-
канской Республике г-жу Маргарет Вогт. 

 В соответствии с правилом 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в заседании Постоянного представителя Бель-
гии, Председателя страновой структуры по Цен-
тральноафриканской Республике Комиссии по ми-

ростроительству Его Превосходительство г-на Яна 
Граулса. 

 Теперь Совет Безопасности приступает  
к рассмотрению пункта повестки дня. Я хотел бы 
обратить внимание членов Совета на доку-
мент S/2011/739 — доклад Генерального секретаря 
о положении в Центральноафриканской Республике 
и о деятельности Объединенного представительства 
Организации Объединенных Наций по мирострои-
тельству в этой стране. 

 Сейчас я предоставляю слово г-же Маргарет 
Вогт. 

 Г-жа Вогт (говорит по-английски): Для меня 
большая честь представить шестой доклад Гене-
рального секретаря (S/2011/739) о деятельности 
Объединенного представительства Организации 
Объединенных Наций по миростроительству в Цен-
тральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР). 
Представленный на рассмотрение Совета доклад 
основан на предыдущем докладе Генерального сек-
ретаря (S/2011/311) от 16 мая 2011 года и содержит 
обновленную информацию о событиях, касающихся 
политической жизни, безопасности, социально-
экономического положения, гуманитарной деятель-
ности и прав человека в Центральноафриканской 
Республике. В нем также описываются основные 
направления деятельности ОПООНМЦАР, осуще-
ствляемой в поддержку предпринимаемых прави-
тельством усилий по укреплению мира в соответст-
вии с мандатом, возложенным на него Советом 
Безопасности. 

 В первой половине года ОПООНМЦАР уделя-
ло основное внимание выборам, а также последст-
виям начавшегося 23 января с президентских выбо-
ров и выборов в законодательные органы избира-
тельного процесса, результаты которого были оспо-
рены. Во время моего последнего брифинга в Сове-
те (см. S/PV.6575) я отметила четыре приоритетные 
области, которым ОПООНМЦАР в последующие 
месяцы намерено уделить особое внимание. Речь 
идет о сотрудничестве с правительством и полити-
ческими силами в целях ослабления напряженности 
и преодоления разногласий, вызванных итогами ян-
варских выборов, поиске путей сближения между 
правительством и оппозицией и обеспечении уча-
стия всех сторон в переговорах с целью обсуждения 
вопросов, касающихся будущего политического 
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устройства и путей достижения национального 
примирения. 

 Я также подчеркнула важность начала, после 
нескольких месяцев отсрочек, процесса разоруже-
ния и демобилизации на северо-востоке страны и 
подписания соглашений о прекращении огня между 
правительством и Союзом патриотов за справедли-
вость и мир (СПСМ), а также между правительст-
вом Чада и Народным фронтом за возрождение 
(НФВ) во главе с чадским диссидентом Бабой Лад-
де. Тогда я заявила, что начало процесса разоруже-
ния и заключение этих мирных соглашений являют-
ся важным шагом по пути к стабилизации обста-
новки в сфере безопасности в Центральноафрикан-
ской Республике. 

 Я также отметила тяжелые социальные усло-
вия, в которых приходится жить народу Централь-
ноафриканской Республики, и непростое положение 
в гуманитарной области и области прав человека в 
стране и обратила особое внимание на вопросы, ка-
сающиеся защиты гражданских лиц, в первую оче-
редь женщин и детей.  

 В моем последнем брифинге я также отметила 
сложную обстановку в области безопасности в ре-
гионе, в котором расположена Центральноафрикан-
ская Республика, и возможное дестабилизирующее 
воздействие на Центральноафриканскую Республи-
ку происходящих в регионе событий, равно как и 
возможные последствия ухудшения обстановки в 
области безопасности в Центральноафриканской 
Республике для всего региона. Я уделила особое 
внимание деятельности действующих в этой стране 
иностранных сил, таких как Армия сопротивления 
Бога (ЛРА) и НФВ. 

 В представленном Совету докладе содержится 
анализ событий, происходящих в различных пере-
численных областях, и усилий, предпринимаемых 
ОПООНМЦАР и остальными членами системы Ор-
ганизации Объединенных Наций в целях решения 
этих проблем. 

 В том что касается политической ситуации, я 
рада сообщить, что в настоящее время она сущест-
венно улучшилась, несмотря на существующие в 
этой сфере разногласия. В результате широкомас-
штабных консультаций, которые я провела с пред-
ставителями правительства, политических партий, 
гражданского общества и другими партнерами, мы 
пришли к выводу о необходимости организации об-

суждения вопроса о реформе избирательного кодек-
са и учреждения постоянного избирательного орга-
на в качестве возможной основы для обеспечения 
участия всех заинтересованных сторон в перегово-
рах и содействия постепенному созданию атмосфе-
ры доверия, которая будет способствовать более 
широкому обсуждению других сложных вопросов. 

 Первый семинар, проведенный консультатив-
ным комитетом по пересмотру избирательного ко-
декса в Банги с 28 по 30 ноября — в котором при-
няли участие представители правительства, поли-
тических партий, гражданского общества, религи-
озные лидеры, а также представители международ-
ного сообщества в качестве наблюдателей, — озна-
меновал собой серьезный политический прорыв, 
который может способствовать созданию основы 
для продолжения обсуждений между правительст-
вом и политическими силами. Правительство обя-
залось добиваться проведения реформы избира-
тельной системы на основе использования консен-
сусного подхода.  

 После ознакомительной поездки, совершенной 
министром территориального управления и децен-
трализации в ряд стран в целях изучения опыта 
этих стран в области регулирования связанных с 
выборами процессов, министерство предложило 
рамки для создания постоянного органа по регули-
рованию избирательных процессов и референду-
мов. Предложенные рамки предусматривают созда-
ние независимого органа — национального управ-
ления по проведению выборов, — который будет 
осуществлять надзор и контроль за деятельностью 
правительства в контексте мероприятий по подго-
товке и проведению выборов. Консультативный ко-
митет, в состав которого войдут политические дея-
тели и представители гражданского общества, будет 
обеспечивать контроль за избирательным процес-
сом в качестве наблюдателя. Конституционный суд 
будет продолжать заниматься разрешением всех 
связанных с выборами споров. Верховный совет по 
коммуникации будет продолжать контролировать 
доступ кандидатов к государственным и частным 
средствам массовой информации.  

 Во время состоявшегося в ходе первых кон-
сультаций обсуждения представители политических 
партий и гражданского общества предложили учре-
дить независимый от министерства орган для про-
ведения выборов и управления всем избирательным 
процессом. 
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 Неожиданное согласие правительства принять 
участие в этих консультациях стало важным проры-
вом в этой области. Правительство и оппозицион-
ные партии возобновили между собой контакты, 
прерванные в конце 2010 года. В ходе второго раун-
да обсуждений, намеченного на январь 2012 года, 
будет рассмотрен, среди прочего, вопрос, касаю-
щийся встречного предложения оппозиции в ответ 
на планы правительства в отношении создания ор-
гана по управлению избирательным процессом. 
Продолжение обсуждений и достижение сторонами 
консенсуса по этим вопросам имеет крайне важное 
значение для обеспечения политической стабильно-
сти в Центральноафриканской Республике.  

 В докладе отмечается, что парламент, несмот-
ря на его почти однопалатный характер, сохраняет 
существенную независимость и ему не раз удава-
лось добиваться от правительства принятия мер по 
ряду важных вопросов. 

 В ходе моего последнего брифинга я инфор-
мировала Совет о решительном намерении прези-
дента Бозизе и лидеров военно-политических групп 
продолжать осуществление общенационального 
процесса разоружения, начатого ими в июне этого 
года. На данный момент разоружены и демобилизо-
ваны 4800 бывших комбатантов Народной армии за 
возрождение демократии (АПРД). Однако большин-
ство бывших комбатантов остаются в своих дерев-
нях в ожидании реализации планов относительно 
их реинтеграции. Очевидно, что процесс разоруже-
ния на северо-востоке оказал положительное влия-
ние на общую обстановку в плане безопасности в 
этой части страны. Было обеспечено более эффек-
тивное передвижение людей и товаров, и, согласно 
итогам работы миссии по оценке, посетившей реги-
он в период с 22 по 30 ноября, обстановка в области 
безопасности остается, несмотря на сохраняющую-
ся напряженность, устойчивой, поскольку сегодня 
бывшие комбатанты с нетерпением ожидают прове-
дения мероприятий по расселению и реинтеграции. 
К сожалению, финансирование стратегии по реин-
теграции не было предусмотрено, и для завершения 
процесса разоружения, демобилизации и реинте-
грации (РДР) на остальной территории страны 
имеющихся средств недостаточно.  

 Сегодня Центральноафриканская Республика 
находится на важнейшем переломном этапе. Неспо-
собность изыскать средства для завершения про-
цесса разоружения на севере и северо-востоке стра-

ны, где все военно-политические стороны с нетер-
пением ожидают разоружения своих сил, может 
привести к возобновлению насилия и подрыву об-
становки в плане безопасности в регионе, где даже 
в нормальных условиях передвижение связано с 
серьезным риском для жизни. Также может быть 
подорван и временный прогресс, достигнутый в де-
ле обеспечения безопасности на северо-западе 
страны.  

 Для завершения процесса разоружения во всей 
стране правительству необходимо 3 млн. долл. 
США и около 19 млн. долл. США — для осуществ-
ления реинтеграции. Завершение процесса РДР бу-
дет напрямую зависеть от проведения эффективной 
реформы сектора безопасности и должно содейст-
вовать восстановлению контроля правительства над 
всей территорией страны. Поддерживая настоя-
тельные призывы ОПООНМЦАР и наших партне-
ров — особенно неутомимого посла Граулса — оп-
ределить национальную стратегию, мы добиваемся 
от правительства принятия мер по проведению ре-
формы в сфере безопасности. Как раз перед моим 
отъездом к нам обратилось министерство обороны с 
просьбой оказать поддержку в выполнении этой за-
дачи. Успех РДР и реформы сектора безопасности 
будет во многом зависеть от способности междуна-
родного сообщества предоставить необходимые ре-
сурсы для их своевременного завершения.  

 Следующим шагом вслед за подписанием со-
глашения о прекращении огня между СПСМ и 
СДСО после возникновения конфликта на северо-
востоке страны колонна мира и примирения посе-
тила пострадавшие в результате конфликта города в 
этой части страны, чтобы оказать содействие при-
мирению и мирному сосуществованию местных 
общин. Во время этого важного мероприятия руко-
водители как СПСМ, так и СДСО, а также местные 
общины призвали к скорейшему осуществлению 
процесса РДР, чтобы они могли жить в мире.  

 Нам необходимо пойти дальше задач колонны 
мира и примирения для обеспечения того, чтобы 
достигнутые к настоящему времени успехи не были 
сведены на нет в результате новой вспышки наси-
лия в будущем. Крайне важным является осуществ-
ление процессов, с помощью которых местные об-
щины будут вовлечены в усилия по предупрежде-
нию и урегулированию конфликтов в пострадавших 
районах. Правительство заявило о своей готовности 
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работать в этом направлении, а для этого вновь по-
требуются дополнительные ресурсы.  

 Подписание в октябре и ноябре планов дейст-
вий по освобождению и реинтеграции детей, свя-
занных с НАВРД и СПСМ, представляет собой еще 
один важный шаг вперед. Мы были рады тому, что 
подписание последнего плана действий проходило в 
присутствии Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах, которая в тот момент находилась с 
визитом в Центральноафриканской Республике.  

 Две иностранные вооруженные группировки 
продолжают создавать серьезную угрозу мирному 
процессу и общей безопасности в Центральноафри-
канской Республике. Речь идет о Народном фронте 
за возрождение (НФВ), действующем под руково-
дством самопровозглашенного «генерала» Баба 
Ладде из Чада, и Армии сопротивления Бога (ЛРА) 
под предводительством Джозефа Кони. Баба Ладде 
стал помехой и угрозой для Центральноафрикан-
ской Республики и региона.  

 Вместо того чтобы покинуть страну, как ожи-
далось, в июне месяце, он пополняет свои ряды и 
перевооружается. Во время моего последнего по-
сещения Бамбари и Кага-Бандоро люди жаловались 
на его многочисленные поборы с населения. Его 
сподвижников обвиняют в изнасилованиях и при-
нудительном изъятии скота у пастухов в качестве 
платы за покровительство, в том числе у представи-
телей народности фульбе, которые находятся, как 
он утверждает, под его защитой. Буквально неделю 
назад его комбатанты совершили нападения всего в 
60 километрах от Банги и установили ограничение 
на передвижение международных сил по многим 
направлениям.  

 Важно, чтобы Совет выступил с недвусмыс-
ленным осуждением незаконных действий НФВ и 
настоятельно призвал Бабу Ладде прекратить тер-
роризировать население, сложить оружие и вер-
нуться в Чад. Он должен быть привлечен к ответст-
венности за нарушения, совершенные в отношении 
гражданского населения в этих регионах. Совет 
также может призвать Чад и Центральноафрикан-
скую Республику сотрудничать с другими затрону-
тыми странами региона, чтобы найти мирное реше-
ние проблемы, связанной с действиями Бабы Ладде.  

 Что касается ЛРА, то ОПООНМЦАР начало 
предпринимать шаги в поддержку национальных 

и международных усилий, направленных на сниже-
ние ущерба от действий ЛРА для безопасности 
Центральноафриканской Республики, и налажи- 
вать тесное взаимодействие с Африканским сою-
зом. В этой связи было учреждено местное коорди-
национное подразделение под руководством 
ОПООНМЦАР при участии Соединенных Штатов 
Америки, Франции, Африканского союза, Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов и пра-
вительства Центральноафриканской Республики 
для обмена информацией на местах. Центрально-
африканская Республика также всячески приветст-
вует развертывание военных советников Соединен-
ных Штатов в субрегионе с целью укрепления по-
тенциала затронутых стран.  

 С момента проведения моего последнего бри-
финга в Совете общественная жизнь в Центрально-
африканской Республике с августа по октябрь была 
отмечена сохранением напряженности и растущей 
озлобленностью, создавая угрозу социальной спло-
ченности. Однако с тех пор правительство прини-
мает решительные меры по проведению перегово-
ров с профсоюзами и пока обеспечивает регуляр-
ную выплату заработной платы.  

 Правительство при содействии Национального 
собрания, руководителей общин по всей стране, а 
также представителей гражданского общества и 
международных партнеров завершает разработку 
документа по стратегии сокращения масштабов 
нищеты второго поколения. Теперь для Централь-
ноафриканской Республики будет необходимо в со-
трудничестве с ее двусторонними и многосторон-
ними партнерами предпринимать последующие 
действия в связи с оказанием требуемого содейст-
вия и помощи.  

 Особого внимания заслуживает сотрудничест-
во Европейского союза (ЕС) с Центральноафрикан-
ской Республикой. ЕС приступил к реализации  
своей программы создания центров развития, на 
цели которой выделяется 50 млн. евро и которая на-
правлена на сокращение масштабов нищеты, вос-
становление социально-экономической стабильно-
сти и укрепление мира. Хотя она и не рассчитана 
конкретно на бывших комбатантов, они вместе с 
обычными гражданами могут принять участие в 
трудоемких проектах в рамках их реинтеграции. 
Мы намерены включить эту инициативу Европей-
ского союза в процесс реинтеграции.  
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 Гуманитарная ситуация остается крайне на-
пряженной и в значительной степени испытывает 
на себе воздействие ситуации в области безопасно-
сти на местах, в результате чего доступ к некото-
рым районам затруднен. По имеющейся информа-
ции, пандемия ВИЧ/СПИДа в Центральноафрикан-
ской Республике находится на подъеме, особенно в 
Банги и пострадавших от конфликта районах. Жен-
щины страдают от этого в большей степени, чем 
мужчины, а мальчики — в большей степени, чем 
девочки. В недавно опубликованном докладе орга-
низации «Врачи без границ», озаглавленном «Без-
молвный кризис», содержится вывод о том, что 
Центральноафриканская Республика находится 
в хронической медицинской чрезвычайной ситуа-
ции, когда уровень смертности превышает анало-
гичный уровень в других странах с медицинской 
чрезвычайной ситуацией, а ожидаемая продолжи-
тельность жизни составляет 48 лет. В то же время в 
процессе призывов к совместным действиям по-
прежнему наблюдается серьезный дефицит финан-
совых средств и, по последним данным, на эти цели 
заявлено лишь 45 процентов. Помимо фактора безо-
пасности, гуманитарная проблема, как и проблемы 
во многих других областях, носит структурный ха-
рактер и обусловлена низким уровнем развития.  

 В находящемся на рассмотрении Совета док-
ладе указывается на сохраняющиеся в Центрально-
африканской Республике проблемы в области  
прав человека, включая неправомерные и произ-
вольные задержания лиц вооруженными силами и 
негосударственными субъектами, обвинения в кол-
довстве, насилие по половому признаку и т. д. 
ОПООНМЦАР направляет свои усилия на монито-
ринг, техническое сотрудничество и предоставление 
консультативных услуг в сфере отправления право-
судия, включая деятельность по защите прав заклю-
ченных и детей. Я планирую провести обзор этих 
мероприятий в течение следующих нескольких ме-
сяцев, чтобы проанализировать наиболее оптималь-
ные пути повышения эффективности и действенно-
сти нашей деятельности.  

 Что касается защиты детей, то 27 июля в соот-
ветствии с резолюцией 1612 (2005) была учреждена 
страновая целевая группа по наблюдению и отчет-
ности о серьезных нарушениях, совершенных в от-
ношении детей, пострадавших в результате воору-
женного конфликта в Центральноафриканской Рес-
публике. С момента своего создания целевая группа 

играет ведущую информационно-пропагандистскую 
роль совместно с правительством и военно-
политическими группами, с тем чтобы положить 
конец серьезным нарушениям в отношении детей.  

 В заключение я рада сообщить, что динамика 
мира, начало которой было положено правительст-
вом и военно-политическими группами, становится 
реальностью и открывает реальные возможности 
для достижения мира в стране. Вместе с тем неко-
торые препятствия создают угрозу блокирования 
этого процесса и могут в конечном итоге подорвать 
эти усилия. Правительство прислушивается к сове-
там национальных заинтересованных сторон и ме-
ждународного сообщества и реагирует на них. Од-
нако нехватка финансовых средств для завершения 
процесса РДР и перехода ко второму этапу реформы 
сектора безопасности может поставить Централь-
ноафриканскую Республику на грань катастрофы. 
Нам необходимо действовать оперативно во избе-
жание возникновения ситуации, чреватой угрозой 
ввергнуть страну в еще один цикл общего конфлик-
та, что будет иметь серьезные последствия для все-
го субрегиона. Неспособность укрепить безопас-
ность в Центральноафриканской Республике приве-
дет к тому, что она станет еще более привлекатель-
ным безопасным убежищем для региональных пре-
ступных банд и действующих в регионе повстанче-
ских группировок. Вот почему Генеральный секре-
тарь настоятельно призывает международное сооб-
щество мобилизовать соответствующие ресурсы 
для завершения процесса РДР, без которого невоз-
можно обеспечить мир в стране. Общий бюджет для 
завершения операций по разоружению и демобили-
зации составляет 2 617 475 долл. США. Общий 
бюджет, необходимый для социальной реабилита-
ции и реинтеграции, составляет 19 363 328 долл. 
США. Успех процесса разоружения, демобилизации 
и реинтеграции будет зависеть от готовности меж-
дународного сообщества оказать ему поддержку. 

 Председатель: Я благодарю г-жу Вогт за ее 
брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово г-ну Граулсу. 

 Г-н Граулс (говорит по-французски): Я благо-
дарю Вас, г-н Председатель, за предоставленную 
мне возможность вновь выступить в Совете Безо-
пасности в своем качестве Председателя Структуры 
по Центральноафриканской Республике Комиссии 
по миростроительству (КМС). Я всецело поддержи-
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ваю заявление, с которым выступила Специальный 
представитель Генерального секретаря г-жа Вогт, и 
приветствую присутствующего здесь премьер-
министра Центральноафриканской Республики Его 
Превосходительство г-на Туадеру. На мой взгляд, 
его присутствие здесь свидетельствует о том боль-
шом значении, которое его правительство придает 
сотрудничеству с Организацией Объединенных На-
ций и с международным сообществом в целом. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы выразить 
им обоим свою признательность за их видение, 
приверженность делу и дух партнерства, которые 
характеризуют их подход к работе с Комиссией по 
миростроительству. 

 В ходе этого брифинга я хотел бы осветить 
положение дел в области миростроительства и вы-
текающие из этого перспективы на будущее на ос-
нове, в частности, впечатлений от своей поездки на 
места, которую я совершил в октябре, когда воз-
главлял делегацию Структуры по Центральноафри-
канской Республике. 

 В этой связи я хотел бы остановиться на трех 
вопросах, которые касаются как возможностей, так 
и рисков, а именно: ситуации в области безопасно-
сти и ее субрегиональных аспектов; политического 
климата, а также появления нового стратегического 
видения правительства. 

 Во-первых, что касается ситуации в области 
безопасности, то, как г-жа Вогт отметила, прави-
тельство добилось значительного прогресса в об-
ласти разоружения, демобилизации и реинтеграции 
(РДР) вооруженных групп в северо-западной части 
страны и обеспечило присутствие Союза патриотов 
за справедливость и мир (СПСМ) за столом перего-
воров, с тем чтобы позволить ему стать участником 
Либревильского всеобъемлющего мирного согла-
шения. Сейчас полное внимание уделяется реинте-
грации бывших комбатантов. Однако финансирова-
ние такой реинтеграции остается одной из главных 
и насущных проблем. Обещание поддержать реин-
теграцию позволило правительству разоружить и 
демобилизовать комбатантов из числа повстанцев в 
северо-западной части страны, а также подписать 
соглашение о прекращении огня с СПСМ, и выпол-
нение этого обещания позволит обеспечить успеш-
ное осуществление процесса реинтеграции. 

 Сейчас настоятельно необходимо обеспечить 
финансирование, необходимое для завершения про-

цесса РДР и недопущения возобновления военных 
действий. В настоящее время Фонд по мирострои-
тельству и Всемирный банк, в частности, рассмат-
ривают возможность внести свой вклад в это фи-
нансирование. Однако этот призыв также обращен 
и к другим потенциальным донорам. 

 Безопасность в Центральноафриканской Рес-
публике тесно связана с безопасностью в субрегио-
не, и vice versa. Нынешний субрегиональный кон-
текст может свести на нет уже достигнутый хруп-
кий прогресс. Присутствие иностранных вооружен-
ных групп, в частности «Армии сопротивления Бо-
га» во главе с Джозефом Кони и Народного фронта 
за возрождение во главе с Бабой Ладде, по-
прежнему в значительной мере дестабилизирует 
обстановку в Центральной Африке. Кроме того, но-
вые наемники из Ливии зачастую вступают в ряды 
иностранных вооруженных групп. Эти боевики не 
только создают непосредственную угрозу для безо-
пасности народа, но и препятствуют завершению 
процесса РДР. Кроме того, эти группы создают уг-
розу миру и безопасности во всем регионе. 

 Созываемые субрегиональными организация-
ми саммиты дают важную возможность главам го-
сударств соседних стран заниматься решением про-
блемы отсутствия безопасности в субрегионе и ее 
воздействием на положение в Центральной Африке. 
Сохранение субрегиональных сил — Миссии по ук-
реплению мира в Центральноафриканской Респуб-
лике — в период после истечения ее нынешнего 
мандата, как представляется, будет одной из надле-
жащих мер. 

 Мое второе замечание касается политического 
климата и благого управления. Как уже отметила 
г-жа Вогт, проведение выборов 2011 года привело к 
крупным политическим перестановкам, в результа-
те чего основные оппозиционные партии покинули 
Национальное собрание и партия президента полу-
чила явное парламентское большинство. Проведе-
ние правительством в конце ноября инклюзивного 
семинара по реформе избирательной системы явно 
свидетельствует о его понимании важности прове-
дения политики, основанной на поисках широкого 
консенсуса. 

 Выходя за рамки реформы избирательной сис-
темы, Комиссия по миростроительству призывает 
правительство расширить этот инклюзивный под-
ход ко всем основным направлениям государствен-
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ной политики. Оппозиция должна быть также кон-
структивной в плане своего подхода к диалогу с 
правительством, несмотря на то, что она бойкоти-
ровала выборы, что оказалось неэффективным. 

 Благое управление и борьба с коррупцией — 
это важные приоритеты, которые правительство от-
метило в своем общем политическом заявлении в 
Национальном собрании. Для обеспечения благого 
управления необходимо улучшить управление госу-
дарственными финансами с целью восстановления 
отношений с Международным валютным фондом. 

 КМС поддерживает выдвинутую премьер-
министром инициативу провести национальный се-
минар по борьбе с коррупцией в целях повышения 
информированности всех слоев общества об этой 
важной проблеме. На Национальное собрание воз-
ложены основные надзорные полномочия в этой 
области. 

 Последний вопрос, который я хотел бы под-
нять, касается перехода от предыдущей националь-
ной стратегии сокращения масштабов нищеты к но-
вой стратегии. Миростроительство — это один из 
ключевых элементов этой новой стратегии, которая 
будет определять усилия правительства, а также его 
международных партнеров в ближайшие годы. 
Важно, чтобы эта стратегия также получила широ-
кую национальную консенсусную поддержку. 

 Как Председатель Структуры по Центрально-
африканской Республике, я хотел бы вновь заявить 
здесь правительству этой страны о том, что мы го-
товы и хотим продолжать оказывать ей поддержку в 
предстоящий период в плане мобилизации средств 
для тех стратегических областей, которые способ-
ствуют миростроительству. В этой связи правитель-
ству необходимо будет определить свои приоритеты 
и представить реалистичные цифры. 

 Председатель: Я благодарю г-на Граулса за 
его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово г-ну Туадере. 

 Г-н Туадера (Центральноафриканская Респуб-
лика) (говорит по-французски): Позвольте мне по-
здравить Вас, г-н Председатель, со вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в декабре. 
Я хотел бы также поздравить Генерального секре-
таря в связи с его переизбранием на пост руководи-
теля этой Организации. Позвольте мне заверить его 
в поддержке Центральноафриканской Республики в 

течение его второго срока выполнения его благо-
родной миссии на службе мира и безопасности в 
нашем мире, который сталкивается сегодня с мно-
жеством проблем. Я хотел бы также выразить при-
знательность г-же Маргарет Вогт за ее работу на 
посту руководителя Объединенного представитель-
ства Организации Объединенных Наций по миро-
строительству в Центральноафриканской Республи-
ке, а также за хорошие отношения между ее Пред-
ставительством и правительством Центральноафри-
канской Республики. 

 Для нас было бы упущением, если бы мы не 
поблагодарили Председателя Структуры по Цен-
тральноафриканской Республике Комиссии по ми-
ростроительству посла Яна Граулса. Мы хотели бы 
с признательностью отметить его приверженность 
центральноафриканскому процессу.  

 Только что представленный доклад Генераль-
ного секретаря (S/2011/739) предлагает в целом яс-
ную, четкую, сопровождающуюся кратким анали-
зом и в основном реальную картину ситуации в 
Центральноафриканской Республике с момента по-
следнего обновления информации в июле этого го-
да. Мы очень внимательно отнеслись к этому док-
ладу. Правительство Центральноафриканской Рес-
публики, которое я имею честь возглавлять под ру-
ководством Президента Республики, уже приняло к 
сведению содержащиеся в докладе замечания. В со-
ответствии с имеющимся потенциалом, средствами 
и ограничениями оно привержено продолжению 
реформ, являющихся движущей силой восстанов-
ления нашей страны, которая стремится к миру, 
стабильности и развитию, однако все еще остается 
весьма уязвимой. Тем не менее я хотел бы отме-
тить, что мы сталкиваемся со множеством проблем, 
которые чреваты серьезной угрозой для прочного 
мира в нашей стране и во всем субрегионе.  

 Хотя мы сознаем, что еще многое остается 
сделать, с 15 марта — с того дня, когда начал дей-
ствовать мандат второго пятилетнего срока Прези-
дента Республики, — мы отмечаем значительные 
подвижки на политическом уровне. Инклюзивное 
правительство, члены которого представляют раз-
личные стороны, при значительном числе входящих 
в него женщин делает все возможное для того, что-
бы решить неотложные проблемы народа Цен-
тральноафриканской Республики. Парламент сво-
боден в своих действиях и играет свою роль в слу-
жении нации. Что касается политической сферы, то 
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стоит также напомнить о том, что было создано 
пространство для диалога между правительством и 
различными национальными политическими обра-
зованиями. Это также относится к некоторым дву-
сторонним и многосторонним партнерам.  

 Недавние консультации с политическими пар-
тиями демократической оппозиции, направленные 
на создание постоянного органа, ответственного за 
организацию будущих выборов, пересмотр избира-
тельного кодекса и продолжение диалога с Евро-
пейским союзом в соответствии со статьей 8 Со-
глашения Котону по вопросам, представляющим 
взаимный интерес, являются, с нашей точки зрения, 
теми направлениями, в рамках которых нам необхо-
димо продвигаться, с тем чтобы обеспечить устой-
чивый диалог как основу взаимопонимания и уст-
ранение препятствий на пути к восстановлению 
Центральноафриканской Республики.  

 Что касается области безопасности, то 12 ию-
ня правительство подписало соглашение о прекра-
щении огня и мире с Союзом патриотов за справед-
ливость и мир (СПСМ), в котором содержится об-
ращенный к этой вооруженной группе призыв при-
соединиться к Либревильскому всеобщему мирному 
соглашению 2008 года. В июне президент Респуб-
лики начал операцию по разоружению, демобили-
зации и реинтеграции (РДР), которая в ходе своей 
первой фазы позволила провести демобилизацию 
более 4000 бывших комбатантов на северо-западе 
страны, в основном бывших повстанцев Народной 
армии за восстановление демократии (НАВД). 

 Операция по РДР сейчас проходит на севере 
центральной части и на северо-востоке страны, где 
расположены базы Союза патриотов за справедли-
вость и мир (СПСМ) и Союза демократических сил 
за объединение (СДСО). Вторая фаза разоружения, 
демобилизации и реинтеграции характеризуется 
проблемами, поскольку для реинтеграции не хвата-
ет финансирования, и это может подорвать все при-
ложенные к настоящему времени усилия. 

 Что касается реформы сектора безопасности, 
то, хотя правительством Центральноафриканской 
Республики были успешно выполнены меры крат-
косрочного характера, мы, тем не менее, должны 
напомнить, что решающими будут среднесрочные и 
долгосрочные меры, для осуществления которых 
необходима помощь наших партнеров; они заслу-
живают особого внимания международного сооб-

щества, ибо это позволит ускорить этот процесс. 
Миссия по укреплению мира в Центральноафри-
канской Республике (МИКОПАКС), которая помо-
гает в достижении мира и безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике должна будет по-
степенно, в несколько этапов, покинуть страну к 
2013 году. На смену ей придут Центральноафрикан-
ские вооруженные силы. 

 Наибольшую озабоченность вызывает ситуа-
ция с иностранными вооруженными группировками 
и бандитами на дорогах — «зарагина», или лицами, 
блокирующими дороги, которые продолжают дей-
ствовать на севере, совершая нападения, и занима-
ясь похищениями и вымогательством товаров и де-
нег, провоцируя перемещения людей, которые по-
кидают свои деревни, дома и поля, при соответст-
вующих гуманитарных последствиях, которые легко 
можно представить. К настоящему времени наибо-
лее отвратительные случаи связаны со вторжениями 
«Армии сопротивления Бога» (ЛРА) под командо-
ванием Джозефа Кони и присутствием на нашей 
территории чадского повстанца Бабы Ладе. Они 
создают серьезную проблему для Центральноафри-
канской Республики в тот момент, когда вооружен-
ные группировки внутри страны подрывают осуще-
ствление Либревильского всеобщего мирного со-
глашения.  

 Что касается «Армии сопротивления Бога», то 
правительство продолжит борьбу с этим террори-
стическим движением как самостоятельно, так и 
при поддержке субрегиона, международного сооб-
щества и тех стран, которые осознали, что подобное 
варварское положение не может оставаться исклю-
чительной заботой лишь нескольких государств, яв-
ляющихся жертвами преступлений этих бандитов и 
преступников.  

 Нам предоставлена здесь возможность попри-
ветствовать инициативы Экономического сообще-
ства центральноафриканских государств, Африкан-
ского союза, Организации Объединенных Наций и 
Соединенных Штатов Америки, которые сохраняют 
свою приверженность общему делу и присутствуют 
вместе с нами на местах. Мы также выражаем бла-
годарность организаторам тридцать третьего сове-
щания на уровне министров Постоянного консуль-
тативного комитета по вопросам безопасности в 
Центральной Африке, которое состоялось в Банги 
5–9 декабря. На этом совещании не только были с 
благодарностью отмечены совместные действия го-
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сударств субрегиона, направленные на искоренение 
повстанческой активности ЛРА, но и высказано об-
ращенное к чадской вооруженной группировке  
г-на Бабы Ладе требование покинуть страну. Его 
группировка обосновалась в центре страны и те-
перь пытается расширить сферу своего влияния на 
другие части нашей национальной территории. Он 
должен покинуть Центральноафриканскую Респуб-
лику без предварительных условий, и будут задей-
ствованы все законные инструменты, начиная с 
диалога, для содействия тому, чтобы он покинул 
Центральноафриканскую Республику. 

 Что касается управления и верховенства права, 
то правительство будет продолжать усилия по неус-
танной борьбе с коррупцией. То же самое относится 
и к улучшению делового климата путем установле-
ния определенной правовой предсказуемости для 
инвестиций путем принятия законодательных норм 
и введения передовой практики в этих целях. Со-
блюдение прав человека является неотъемлемой ча-
стью демократического государства. Государство 
будет обеспечивать такое соблюдение и делать все 
возможное для обеспечения доступа к правосудию 
для тех, кто в этом нуждается.  

 Наконец, в условиях международного кризиса, 
когда жесткая бюджетно-финансовая политика ста-
новится нормой, государство сделает все возможное 
для того, чтобы продолжать — и, я бы сказал, ини-
циировать, — диалог с нашими традиционными 
финансовыми партнерами, без которых Централь-
ноафриканская Республика, хрупкое государство, 
пережившее конфликт, не сможет справиться с хро-
нической бедностью, от которой страдает ее насе-
ление.  

 В заключение хотел бы отметить, что мое при-
сутствие в Нью-Йорке во главе представительной 
делегации нашей страны свидетельствует о неиз-
менной решимости правительства Центральноаф-
риканской Республики и ее народа двигаться вперед 
всеми возможными способами в направлении дос-
тижения мира и стабильности — необходимых ус-
ловий любого устойчивого развития. Поэтому мы 
приветствуем любые проявления доброй воли — 
как старые, так и новые, — которые могут помочь 
нам на этом пути, ведущем к достижению этой об-
щей цели.  

 Председатель: В моем списке больше нет ора-
торов.  

 Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для продолжения обсужде-
ния этого вопроса.  
 

  Заседание закрывается в 15 ч. 50 м.  
 


